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Boutons de la télécommande
NO. Bouton  Fonction

1 Pour allumer/éteindre le climatiseur.

2 MODE FAN, HEAT.
3

4 MUTE Pour activer/désactiver la fonction MUTE.

5 ECO

6 SLEEP Pour activer/désactiver la fonction SLEEP.

7 Pour allumer/éteindre l'affichage LED.

FAN moyenne-faible/moyenne/moyenne-élevée/élevée/turbo.

9   (TEMP UP) Pour augmenter la température ou allonger le temps lors du 
réglage du TIMER.

10   (TEMP DN) Pour diminuer la température ou réduire le temps lors du 
réglage du TIMER.

11 Pour régler la direction du flux d'air verticalement (en option).

12 Pour régler la direction du flux d'air horizontalement.

13 I FEEL Pour activer la fonction I FEEL.

14 TIMER Pour régler l'heure d'activation/désactivation de la minuterie.

15 HEALTH Pour activer/désactiver la fonction HEALTH (selon 
modèles).

16 GEN Pour activer/désactiver le mode GENERATOR .

17 ANTI-MILDEW Pour activer/désactiver la fonction ANTI-MILDEW.

CLEAN Pour activer/désactiver la fonction SELF-CLEAN (selon 
modèles).

19 MODE + Pour réinitialiser le WiFi, appuyez simultanément sur les boutons 
MODE +       pendant plus de 3 secondes (selon les modèles).

20 MODE + 
Pour activer/désactiver la fonction VOICE, appuyez 
simultanément sur les boutons MODE +      pendant plus de 3 
secondes (selon les modèles).

21 GEN + ANTI-MILDEW Pour mémoriser la température de réglage, le mode de réglage 
et la vitesse du ventilateur selon vos besoins.

22 GENTLE WIND Pour activer la fonction VENT DOUX, appuyez simultanément 
sur les boutons FAN et MUTE pendant plus de 3 secondes.

23
Pour activer la fonction de verrouillage enfant, appuyez simultanément 
sur les boutons MODE et TIMER pendant plus de 3 secondes.

L'affichage et certaines fonctions de la télécommande peuvent varier selon le modèle.
La forme et la position des boutons et des indicateurs peuvent varier selon le modèle,  

n bouton par un bip.

s le climatiseur ne rép
ondpas, nous exprimons nos excuses.



Télécommande AFFICHAGE, signification des symboles sur l'écran à cristaux liquides
NO. Symboles Signification

1 Indicateur de MODE AUTO

2 Indicateur de MODE COOLING 

3 Indicateur de MODE DRY 

4 Indicateur de MODE FAN 

5 Indicateur de MODE HEATING 

6 Indicateur de  BATTERY 

7 Indicateur deTEMPERATURE/ CLOCK

8 Indicateur de FLAP SWING ( (Fou d'air)) 

9 Indicateur de MUTE

10 Indicateur deTURBO 

11
 Indicateur de FAN SPEED 

 (FLASH)  Indicateur de AUTO FAN 

12 Indicateur de CHILD LOCK

13 Indicateur de I FEEL 

14 Indicateur de GENTLE WIND(non disponible sur ce modèle) 

15 Indicateur de Anti-Mildew

16 Indicateur de ECO 

17 Indicateur de HEALTHY(non disponible sur ce modèle)

Fonction anti-vent direct - Indicateur

19 Indicateur de TIMER indicator

20 Indicateur de MODE SLEEP 

21 Indicateur de fonction de chauffage auxiliaire(non disponible sur ce modèle)

22 Indicateur de DISPLAY LIGHT

23 Indicateur de fonction CLEAN

24 Indicateur de fonction de chauffage à 8°C



1.Appuyez sur le bouton             O

Remplacement des batteries

Retirez la plaque de protection des batteries à l'arrière de la télécommande, en la faisant 
glisser dans le sens  de la flèche.
Installez les batteries dans le sens (+ et -) indiqué sur la télécommande.
Réinstallez le couvercle des batteries en le faisant glisser en place.

r au produit réel.

 •
• Utilisez 2 batteries LRO3 AAA (1,5V).

Ne pas utiliser de batteries rechargeables.
• Remplacez les batteries usagées par des batteries neuves du même type lorsque l'écran
n'est plus lisible.

• Ne pas jeter les batteries avec les déchets municipaux nontriés.
• Ces déchets doivent être collectés séparément en vue d'un traitement spécial.

3.Relâchez ensuite la pression et attendez 5 secondes, la fonction sera sélectionnée.
Remarque:

Recommandations pour le positionnement et l'utilisation du support de télécommande 
(si fourni).
La télécommande doit être rangée dans le support mural.

Pour certains modèles de la télécommande, vous pouvez programmer l'affichage de 
la température entre oC et oF.

  maintenez-le enfoncé pendant 5 secondes pour passer

1.Diriger la télécommande vers le climatiseur.
2.Vérifiez qu'aucun objet ne se trouve entre la télécommande et le récepteur de

signaux de l'unité intérieure.
3.Ne jamais laisser la télécommande exposée aux rayons du soleil.
4.Maintenez la télécommande à une distance d'au moins 1 m de la télévision ou

d'autres appareils  électriques.

à o C et o F

en mode de changement ; appuyez sur le bouton jusqu'à ce qu'il passe à  o C et o F ;
2.2.Appuyez sur le bout            O  maintenez-le enfoncé jusqu'à ce qu'il passe
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Fonction ANTI-VENT DIRECT
ANTI-

DIRECT

TURBO1. Appuyez sur le bouton           pour activer la fonction anti-vent dire

ct ; l'icône      s'affichera sur l'écran. Appuyez à nouveau sur ce bout

on pour désactiver la fonction.

WIND

Fonction SLEEP

ANTI-
DIRECT

TURBO

WIND

En mode sommeil, le climatiseur ajustera automatiquem

ent la température pour rendre la pièce plus confortable 

pendant la nuit.

Fonction d'économie d'énergie IA

Appuyez brièvement sur le bouton pour activer la fonction 

d'économie d'énergie IA ; s'affichera sur l'écran. Appuyez 

ànouveau sur ce bouton pour désactiver la fonction.

AI-ECO

2. Lorsque la fonction anti-vent direct est active, le déflecteur d'air h

orizontal oscille uniquement en position haute, afin d'empêcher l'air 

de souffler directement sur les personnes.

3. Cette fonction n'est disponible que en mode REFROIDISSEMEN

T/SÉCHAGE.

2. Règles de réglage de température:

-Mode Refroidissement: Si la température réglée est <26°C, elle sera 

automatiquement ajustée à 26°C ; si elle est ≥26°C, elle reste inchangée.

NOTE: La Fonction d'économie d'énergie 

IA est disponible en modes COOLING/HEATI

NG(REFROIDISSEMENT/CHAUFFAGE).

 La température peut ensuite être réglée entre 16°C et 31°C.

-Mode Chauffage: Si la température réglée est >25°C, elle sera 

automatiquement ajustée à 25°C ; si elle est ≤25°C, elle reste inchangée.

 La température peut ensuite être réglée entre 16°C et 31°C.

3. Dans cette fonction, le climatiseur adoptera une réduction 

progressive de fréquence, enregistrera les données de 

fonctionnement et apprendra de ces données pour optimiser les 

paramètres de fonctionnement lors des utilisations ultérieures, 

afin d'obtenir une meilleure économie d'énergie.

1. En modes COOLING/HEATING:



ANTI-
DIRECT

Appuyez sur le bouton                  pour allumer ou éteindre

l'écran LED de l'unité intérieure.

TURBO

WIND

1. Cette fonction permet d'emporter de l'évaporateur 

AI-ECO

intérieur les saletés, les bactéries, etc.

4. Il est normal qu'il y ait un peu de bruit pendant cette 

fonction, car les matièresplastiques se dilatent avec la 

chaleur et se contractent avec le froid.

5. Nous vous suggérons d'utiliser cette fonction dans les 

conditions ambiantes suivantes afin d'éviter certaines 

fonctionnalités de protection de sécurité.

Unité intérieure

Unité extérieure

2. Éteignez le climatiseur, appuyez sur le bouton   

pour activer cette fonction ; le symbole <CL> s'affichera sur

 l'écran de l'unité intérieure.

 CLEAN  

3. Cette fonction fonctionnera pendant environ 30 minutes, 

puis se fermera automatiquement. Vous entendrez 2 

bips lorsque la fonction se termine ou est annulée.

6. Il est suggéré d'utiliser cette fonction tous les 3 mois.



MODE MINUTEUR — RÉGLAGE DE L'ARRÊT PROGRAMMÉ

Permet de programmer l'arrêt 

automatique du climatiseur.

ANTI-
DIRECT

TURBO

WIND

AI-ECO

MODE MINUTEUR — RÉGLAGE DU DÉMARRAGE PROGRAMMÉ

Permet de programmer le démarrage 

automatique du climatiseur.

Avec le climatiseur éteint, appuyez sur le bouton               ,

 puis utilisez les boutons        et          pour régler le délai 

avant le démarrage du climatiseur. Appuyez à nouveau 

sur le bouton              pour lancer le compte à rebours. ANTI-
DIRECT

TURBO

WIND
Une fois le minuteur réglé, vous pouvez définir le mode de

 fonctionnement, la vitesse du ventilateur, la température 

souhaitée et le débit d'air, qui prendront effet lorsque le 

climatiseur démarrera.

Remarque: Pour annuler la fonction minuteur, appuyez à 

nouveau sur le bouton                .

Remarque: En cas de coupure de courant, il est nécessair

e de reprogrammer le démarrage automatique via le 

minuteur.
AI-ECO

Remarque: Pour annuler la fonction réglée, appuyez à no

uveau sur le bouton                .

Remarque: En cas de coupure de courant, il est nécessair

e de reprogrammer l'arrêt programmé.

Avec le climatiseur allumé, appuyez sur le bouton               ,

 puis utilisez les boutons        et          pour régler le délai 

avant l'arrêt du climatiseur. Appuyez à nouveau sur le 

bouton   pour lancer le compte à rebours.
 

 
   

     

 



Fonction de Chauffage à 8 °C

1.Appuyez longuement sur le bouton                   pendant plus 

de 3 secondes pouractiver cette fonction, et le symbole [8°C]

([46°F]) s'affichera sur 'écran de la télécommande. 

Répétez l'opération pour désactiver cette fonction.

2. Cette fonction démarrera automatiquement le mode Heating

 lorsque la temperature interieure estinférieure à 8 °C(46 °F),  

et reviendra en veille si la température atteint 9 °C (48 °F).

3. Si la température intérieure est supérieure à 18 °C(64 °F),    

l'appareil annulera automatiquement cette fonction.

AI-ECO

TURBO

Fonction I SET

Permet de mémoriser votre réglage préféré et de l'activer en 

appuyant sur un seul bouton.

AI-ECO

AI-ECO

Mémorisation du réglage préféré :

1. Dans chaque mode COOLING / HEATING / FAN /DRY(R

EFROIDISSEMENT / CHAUFFAGE / VENTILATEUR / DÉSH

UMIDIFICATION), maintenez enfoncé le bouton              et

 pendant plus de 3 secondes pour mémoriser le réglage;

2. Lorsque <AU> clignote sur l'écran de la télécommande, 

cela signifie que la télécommande mémorise votre réglage 

préféré;

*Appuyez sur n'importe quel bouton pour le quitter, et vous po

uvez le réinitialiser en répétant les étapes 1 et 2.

1. Dans chaque mode  COOLING / HEATING / FAN /DRY

(REFROIDISSEMENT / CHAUFFAGE / VENTILATEUR / DÉS

HUMIDIFICATION), appuyez sur le bouton               et

 pour activer le réglage mémorisé;

2. L'appareil fonctionnera selon votre réglage préféré, et 

l'icône <AU> clignotera sur l'écran de la télécommande ;

Appuyez à nouveau sur ce bouton ou sur un autre bouton 

pour désactiver cette fonction.

Pour entrer dans le réglage préféré :

AI-ECO

AI-ECO



Fonction MUTE
ANTI-

DIRECT

TURBO

WIND

1. Appuyez sur le bouton              (SILENCIEUX)pour activer c

ette fonction, le symbole          s'affichera surl'écran de la téléc

ommande.Répétez l'opération pour désactiver cette fonction.

2. Lorsque la fonction SILENCIEUX est activée, latélécomma

nde affichera la vitesse automatiquedu ventilateur, et l'unité in

térieure fonctionnera àla vitesse de ventilateur la plus basse p

our unesensation de calme.

3. Lorsque vous appuyez sur le bouton FAN /TURBO

 (VENTILATEUR/TURBO),la fonction SlLENClEUX sera annul

ée. la fonctionSILENClEUX ne peut pas être activée en mode 

dry (déshumidification).

AI-ECO

1. Appuyez sur le bouton       pour activer la fonction 

ANTI-MILDEW (ANTI-MOISISSURE),        apparaîtra sur l'

écran. Répétez l'opération pour désactiver cette fonction. 

ANTI-
MILDEW

2. Après avoir fait fonctionner le mode REFROIDISSEME

NT/DÉSHUMIDIFICATION pendant plus de 30 minutes, v

ous pouvez utiliser cette fonction : l'unité soufflera un flux 

d'air pendant environ 15 minutes pour sécher les compos

ants internes (afin d'éviter l'apparition de moisissures), pui

s s'éteindra automatiquement.
REMARQUE: La fonction ANTI-MOISISSURE n'est dispo

nible que en mode DRY/COOLING (DÉSHUMIDIFICATIO

N/REFROIDISSEMENT).
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Lire le manuel d'utilisation

A2L
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 1/4 ( 6.35)

  3/8 ( 9.52)

1/2 ( 12)

   5/8 ( 15.88)

15 - 20

31 - 35

45 - 50

60 - 65

11.1 - 14.8

22.9 - 25.8

33.2 - 36.9

44.3 - 48.0

1.5 - 2.0

3.2 - 3.6

4.6 - 5.1

6.1 - 6.6

La longueur de tuyaux du réfrigérant aur
l'appareil. L'efficacité nominale est testée
Une longueur de tuyau minimale de 3 m 
Voir le tableau ci-dessous pour les spéci

ra une incidence sur les performances et l'efficaci
e sur des unités équipées d'un tube de 5 m de lon
est requise pour minimiser les vibrations et le bru
ifications concernant la longueur maximale et la d

té énergétique de 
ngueur. 
uit excessifs.
différence de hauteur des tuyaux. 

9K-12K  18K-24K   

5m 5m

25m 25m

15g/m 25g/m

10m

10m

R32

R32

9k     12k     

18k     

section

24k     

N

L or (L)

1

N

L

1.5mm

2

2.5mm

2

1.5mm

2

2.5mm

2

1.5mm

2

2.5mm

2

1.5mm

2

1.5mm

2

1.5mm

2

1.5mm

2

         TYPE onduleur

mod le     capacit  (Btu/h)

1.5mm

2

1.5mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

0.75mm

2

Câble d'alimentation

Câble de raccordement

Note concernant les raccordements réalisés sur le site d'installationLes raccordements doivent être testés à l'aide d'un apparei

l de détection dont la sensibilité est d'au moins5 g/an de frigorigène, l'appareil étant à l'arrêt, en fonctionnement, ou bien soumi

s à une pression correspondant au moins à ces conditions d'arrêt ou de fonctionnement.
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15cm 15cm

1.11 Pour la zone d'application de la certification ETL, Attention : Monter l'appareil de manière à ce que les éléments 

mobiles les plus bas soient situés à une hauteur minimale de 8 pieds (2,4 m) par rapport au sol ou au niveau du terrain.

20cm
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Niveau à bulle

Référence des vis

Plaque de montage
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Collier de serrage pour câbles
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Relâchez les supports de la plaque de montage
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Pour les informations spécifiques
sur les dimensions du produit,
veuillez vous référer à la page 36
«ANNEXE: DIMENSIONS DU
PRODUIT»
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Alimentation lectrique

L N(L) N1 NN

L1 NN

Unité 
extérieure 

Unité 
intérieure 

1 N (L) L N

Alimentation électrique

1-Ligne de signal
N-Ligne neutre
(L)-Ligne phase

Vers l'unité intérieure

34



Il est impératif d'installer un tuyau d'une longueur minimale de 3 mètres, afin de prévenir la transmis

sion du bruit et des vibrations du compresseur, ainsi que d'éviter tout dommage au compresseur.
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<40

<40
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Note:
Si « CL » apparaît sur l'écran, cela n'indique pas un code d'erreur, mais signifie 

que le filtre à poussière interne doit être nettoyé. Pour effacer l'alarme CL, coup

ez l'alimentation électrique. Pour effacer l'alarme CL, coupez l'alimentation élect

rique pendant 30 secondes et rallumez-la.
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Traitement des batteries
Ne jetez pas les piles comme déchets municipaux non triés. Veuillez vous 
référer aux lois locales pour manipuler correctement la batterie. La batterie 
peut avoir un symbole chimique en bas de l'icône d'élimination. Ce symbole 
chimique indique que la batterie contient plus d'une certaine concentration de 
métaux lourds. Un exemple est le plomb: plomb (> 0004%). Les appareils 
électriques et les batteries usagées doivent être traités dans des installations 
spécialisées pour être réutilisés, recyclés et réutilisés. En veillant à ce qu'il soit 
traité correctement, vous contribuerez à éviter les effets négatifs possibles sur 
l'environnement et la santé humaine.
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